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履　歴　書
	フリガナ        ファンボ・ヨン
	生年月日
	性別

	氏　名

　　　　　　　　　　　　皇甫　　 瑛
	１９７６年６月１８日生

	女

	ふりがな   　　キョンギド・ヨンインシ・スジグ・ソンボクドン・ピョクサンチェルシービールツ

	現住所

E‐ｍａｉｌ
	〒 ４４９－５３０
京畿道龍仁市水枝区星福洞碧山ＣhelseavilleⅡ ５０６－１７０２　　　

younghb618＠yahoo.co.jp, younghb0618＠naver.com

	連絡先
	０１０－９２５４－０６１８（自宅：０３１－２６２－２３５６）　

	年 月
	学 歴 ･ 職 歴

	２００３．３～２００５．２
	ソウル外大通訳翻訳大学院韓日通訳翻訳学科修士課程（所在地：ソウル）

	２００１．９～２００２．６
	ＣＬＣ日本語学校ビジネスクラス（所在地：東京新宿区）

	１９９９．１～２００１．５
	線標食品株式会社マーケティングチーム（所在地：ソウル）

	１９９８．５～１９９９．５
	梨花女子大学キャリア開発センター専門秘書課程

	１９９５．３～１９９９．２
	漢陽大学人文科学大学独語独文学科（所在地：ソウル）

	年 月
	通訳・翻訳関連経歴

	２０１１．７　～　現在
	サムスン電子株式会社　ITS事業部、常勤同時通訳士

	２０１１．１１
	国際公益広告ACセミナー韓日・日韓同時通訳、英韓日・中韓日リレ、同時通訳

	２０１１．９
	現代ハイスコEBSR現場の革新活動の発表資料（PPT）、韓日翻訳

	２０１１．９
	韓国一般旅行業協会―JATA交流会、会長の挨拶の言葉、韓日翻訳

	２０１１．７
	日立製作所へのNewtec RSI Company会社紹介PT、韓日逐次通訳

	２０１１．６
	LG電子製品品格研究所テレビ画質専門セミナ、韓日・日韓同時通訳

	２０１１．６
	日韓プロゴルフ対抗戦「Million Yard Cup」ガラーディーナーショー日本語MC進行、逐日通訳

	２０１１．６
	LG電子GumiPDP事業部製品コンサルティング、逐次通訳

	２０１１．６
	LG電子生産技術院製品品格研究所セミナー、逐次通訳

	２０１１．６
	福岡酒類販売（株）EDARTコミュニケーション、日本酒の韓国市場入りへの打ち合わせ、逐次通訳

	２０１１．６
	第１４回G－Fair（大韓民国優秀商品博覧会）案内の冊子、韓日翻訳

	２０１１．５
	日本MGC(Mitsubishi Gas Chemical)-韓国KOC、買収合併インタビュー、逐次通訳

	２０１１．５
	東アジア経営思想国際学術大会、日韓・韓国同時通訳

	２０１１．５
	日本PECCELLグループ、ハナリンテックとのビジネス通訳翻訳

	２０１１．５
	韓国取引所「IPOのためのKRX上長審査ガイドブック」、韓日翻訳校正

	２０１１．５
	サムスン人材開発院のPRプロジェクト、韓日翻訳

	２０１１．４
	第２新薬開発非臨場霊長類の研究セミナー、日韓・韓日同時通訳

	２０１１．４
	韓国南部発電（株）－火力発電所、回転体の振動管理技術セミナー、逐次通訳

	２０１１．３
	KIMES 2011 第27回韓国国際医療機器・病院設備展示会、逐次通訳

	２０１１．３
	LG電子 Lighting PLS(Plasma Lighting System)製品説明会、逐次通訳

	２０１１．２
	LGハウシス－日本旭有機材技術提携関連、逐次通訳

	２０１１．１
	日本NSGグループ－韓国ハナリンテックとのビジネス通訳、翻訳

	２０１０．１２
	日本プルデンシャル生命保険－韓国プルデンシャル生命保険本社訪問、逐次通訳

	２０１０．１２
	LG電子LightingグループマーケティングチームPLS(Plasma Lighting System)教育、逐次通訳

	２０１０．１１
	日本鹿児島県鹿屋市産業交流使節団-韓国大邱広域市東区役所訪問、親善行事、逐次通訳

(主催: 日本鹿児島県鹿屋市、韓国東光グループ)

	２０１０．１０
	新薬開発の霊長類前臨床研究関連セミナー同時通訳(主催：ＷＯＯＪＵＮＧ　ＢＳＣ、新日本科学)

	２０１０．１０
	第１２回国際半導体大展示会海外バイヤー招待ビジネス商談会日韓・韓日逐次通訳

(主催：韓国知識経済部、主管：韓国半導体産業協会)

	２０１０．９
	２０１０日韓部品素材調達展示商談会日韓・韓日逐次通訳

(主催：韓国知識経済部、日本経済産業省、韓国貿易協会、日本貿易振興機構)

	２０１０．９
	株式会社安川電機-装置（wafer sorter）のセットアップ関連教育への日韓逐次通訳

	２０１０．９
	「燦燦ライフ」発酵バイオ化粧品説明会日韓逐次通訳

	２００７．６～

２０１０．６
	文武株式会社　(電子材料ベンチャー企業、技術営業チーム課長、日韓・韓日通訳/翻訳)

	２０１０．５
	日本全漁連(全国漁業協同組合連合会)プレゼン資料への日韓翻訳

	２０１０．３
	日本能率協会マネジメントセンター <帝国ホテル-伝統のおもてなし> 日韓完訳

	２０１０．１
	対現代自動車3D CAD Tool　導入関連技術プレゼンテーション日韓・韓日逐次通訳

	２００９．１１
	2009 AIC(Asia Innovation Conference) at KAIST 日韓・韓日同時通訳

	２００７．５
	米ドラマ　｢プリズン・ブレイク｣日本語版ノベライズの日韓部分翻訳 (図書出版　ピチェ) 

	２００７．３　～

２００７．６
	三星電子－ＴＰＳ（Toyota Production System: トヨタ生産方式）簡便自動化(LCIA) Consultingに
おける日韓逐次・韓日同時通訳

	２００５．６　～

２００６.１２
	LＧ Telecom－ＴＰＳ（Toyota Production System: トヨタ生産方式）革新を通じた
無駄取りModel開発及び全社拡散・横展開Consultingにおける日韓逐次・韓日同時通訳

	２００６．１２
	『あのね』(鈴木出版株式会社、さえぐさ　ひろこ)『いそげやいそげ！』(鈴木出版株式会社、まきの　ぶん)『くもたのひとりたび』(鈴木出版株式会社、うわの　さちえ)　以上３冊完訳

	２００６．１１
	『よるですよ!』 (鈴木出版株式会社、ひろかわ　さえこ) 

『うさぎさんのえ』(鈴木出版株式会社、もろはら　じろう) 

『わたしのかいじゅう』(鈴木出版株式会社、もとした　いずみ) 

『となりのオジー』(鈴木出版株式会社、ふじもと　ともひこ)

『このくまさんはおきゃくさん？』(鈴木出版株式会社、香山　美子) 以上５冊完訳

	２００６．９
	『中国経済入門』(日本評論社、南　亮進) 部分翻訳　

	２００６．５
	LGT－TPS活動における２００６年上期レビュー及び下期の計画関連日韓逐次・韓日同時通訳

LGTのCEO及び役員と日本人コンサルタント間の日韓逐次・韓日同時通訳

	２００６．２
	日本ノエビア化粧品(株)－韓国英真ノエビア(株)間の会議通訳(日韓逐・韓日同時通訳)

	２００６．１
	韓国観光公社韓流広報関連ホームページ部分翻訳 

	２００５．９
	２００５年 LGT－TPS活動における現状報告韓日同時通訳

今後の計画関連CEO及び役員と日本人コンサルタント間の日韓逐次・韓日同時通訳

	２００５．６
	対日SW市場進出戦略セミナー日韓逐次通訳(主催：KOTRA, JETRO)

	２００５．５　
	野村総合研究所翻訳プロジェクト(端末操作マニュアル、インターフェースファイル仕様等)

	２００５．４ 
	『愛の本』（ＰＨＰ研究所）完訳 (２００５/７、韓国の弘益出版社から出版)

	２００５．４
	「IT Business Marketplace２００５」 日韓・韓日ビジネス通訳（主催：韓国情保通信部）

	２００５．４
	「２００５金型及び部品輸出商談会」 日韓・韓日ビジネス通訳（主観：KOTRA）

	２００４．９
	 韓日間国際結婚式及び披露宴日韓・韓日逐次通訳進行（ロッテホテル）

	２００４．４
	「IT KOREA-KIECO２００４」 日韓・韓日ビジネス通訳(主催：KOTRA)

	２００３．１２
	 第１回ソウル外大スピーチコンテスト入賞（主催：ソウル外大通訳翻訳大学院）

	２００３．１０
	２００３年度Career up日本 Fair in大韓民国、 
第６回日本語コミュニケーションコンテスト入賞(主催：共立国際交流奨学財団）

	２００３．１０
	「IT cluster貿易商談会」 日韓・韓日ビジネス通訳(主催：KOTRA)

	２００３．１０
	「２００３ Seoul Youth-Tech青少年音楽コンテスト大会」

ヤマハ株式会社関係者遂行通訳及び舞台挨拶逐次通訳

	２００３．７
	「SEOUL CHARACTER FAIR ２００３」 日韓・韓日ビジネス通訳

(主催：韓国文化コンテンツ振興院)

	２００３．７
	「全経連韓日ベンチャー企業人フォーラム」分科別討議通訳

	２００４．１２
	『哲学の世界名著１００選』(学陽書房)下訳

	２００３．３
	『日本語使い分け辞典』(講談社)下訳

	２００５．１．１６
	ＪＰＴ日本語能力試験９7５点取得　(２００２年１月、ＪＬＰＴ日本語能力試験１級)
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